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TRANSLATORIUM

Таня Родіонова 

Знайомтеся з єдиним українським фестивалем художнього перекладу! Про його
концепцію, цілі та наповнення розповідає засновниця та директорка
TRANSLATORIUMу Таня Родіонова. 

https://www.youtube.com/embed/knsB118LrUw

ТАНЯ РОДІОНОВА 
перекладачка, менеджерка культурних проєктів. У 2013 ініціювала створення
перекладацької групи VERBація, у 2017 заснувала та стала директоркою
Літературно-перекладацького фестивалю TRANSLATORIUM. Працює в команді
Міжнародного фестивалю "Книжковий Арсенал" кураторкою спеціальних програм
та проєктів.
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